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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community. 

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher, Healer,
Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant, Host, Entrance and

Guide. 

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.  
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“For God so loved the word that he gave his only Son, so that
everyone who believes in him might not perish but might
have eternal life. For God did not send his Son into the world
to condemn the world, but that the world might be saved
through him.” (John 3:16-17)

As we sit down in joy to celebrate the birth of our Lord, Jesus Christ on
Christmas Day we look in gratitude and expectation of the future year
to come. 

We welcome all those who are joining us this Christmas, from near
and far, celebrating with family and friends, within our church. You
may be parishioners who have long moved from the area back for a
visit or you may be members of our community who may not join us
at services on a regular basis, but no matter where you come from,
know that you are welcome in our spiritual home this holiday season
and everyday. 

We invite everyone to pray and reflect on all that has been granted
upon them and their lives through the Lord in this past year, the good
and the bad, for all of these are signs of His undying love for us. We
invite all those who are able, to be conscious of their intentions and to
strive to celebrate in the celebration of the Eucharist on a regular
basis. As we celebrate the Lord’s birth this Christmas season within
the Church we also celebrate all of you and with all of you.

May you feel God’s love surround you and those you hold most dear
this Christmas. Let us honor the birth of our Lord with love, hope, and
faith. 

Merry Christmas from myself and our entire staff & volunteers here at
St. Fabian Parish!
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From the Pastor Sunday Readings
FIRST READING     Is 7:10-14

The LORD spoke to Ahaz, saying: Ask for a sign from the
LORD, your God; let it be deep as the netherworld, or high as
the sky! But Ahaz answered, “I will not ask! I will not tempt
the LORD!” Then Isaiah said: Listen, O house of David! Is it
not enough for you to weary people, must you also weary my
God? Therefore the Lord himself will give you this sign: the
virgin shall conceive, and bear a son, and shall name him
Emmanuel.
SECOND READING    Rom 1:1-7

Paul, a slave of Christ Jesus, called to be an apostle and set
apart for the gospel of God, which he promised previously
through his prophets in the holy Scriptures, the gospel about
his Son, descended from David according to the flesh, but
established as Son of God in power according to the Spirit of
holiness through resurrection from the dead, Jesus Christ our
Lord. Through him we have received the grace of
apostleship, to bring about the obedience of faith, for the
sake of his name, among all the Gentiles, among whom are
you also, who are called to belong to Jesus Christ; to all the
beloved of God in Rome, called to be holy. Grace to you and
peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

GOSPEL     Mt 11:2-11

This is how the birth of Jesus Christ came about. When his
mother Mary was betrothed to Joseph, but before they lived
together, she was found with child through the Holy Spirit.
Joseph her husband, since he was a righteous man, yet
unwilling to expose her to shame, decided to divorce her
quietly. Such was his intention when, behold, the angel of
the Lord appeared to him in a dream and said, “Joseph, son
of David, do not be afraid to take Mary your wife into your
home. For it is through the Holy Spirit that this child has
been conceived in her. She will bear a son and you are to
name him Jesus, because he will save his people from their
sins.” All this took place to fulfill what the Lord had said
through the prophet: Behold, the virgin shall conceive and
bear a son, and they shall name him Emmanuel, which
means “God is with us.” When Joseph awoke, he did as the
angel of the Lord had commanded him and took his wife into
his home.
Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine;
Psalm refrain © 1968, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced,
distributed, performed or displayed in any medium, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.



„Tak bowiem Bóg umiłował świat, że Syna swego
Jednorodzonego dał, aby każdy, kto w Niego wierzy, nie
zginął, ale miał życie wieczne. Albowiem Bóg nie posłał swego
Syna na świat po to, aby świat potępił, ale po to, by świat
został przez Niego zbawiony.” (J 3,16-17)

  

Z radością gromadzimy się, aby świętować narodziny naszego Pana
Jezusa Chrystusa w ten błogosławiony dzień Bożego Narodzenia.
Wypełnieni wdzięcznością za miniony rok i pełni nadziei na
nadchodzący, wspólnie patrzymy w przyszłość.

Serdecznie witamy wszystkich, którzy dołączają do nas w te Święta
Bożego Narodzenia, niezależnie od tego, czy przybyliście z daleka, czy z
bliska, aby świętować z rodziną i przyjaciółmi w naszym kościele.
Szczególnie cieszymy się z obecności tych, którzy wracają do naszej
parafii po dłuższej nieobecności, a także tych, którzy rzadziej
uczestniczą w naszych nabożeństwach. Wiedzcie, że zawsze jesteście
mile widziani w naszej duchowej wspólnocie – nie tylko w tym
świątecznym czasie, ale każdego dnia.

Zachęcamy wszystkich do modlitwy i refleksji nad wszystkim, co
otrzymaliśmy w minionym roku – zarówno tym dobrym, jak i trudnym
– ponieważ wszystko to jest znakiem nieskończonej miłości Boga do
nas. Zapraszamy również tych, którzy mogą, aby odnawiali swoje
zaangażowanie w regularne uczestnictwo w Eucharystii i życiu
wspólnoty parafialnej.

Świętując narodziny Jezusa, niech każdy z Was poczuje Jego miłość,
która otacza Was i Waszych bliskich, przynosząc pokój, radość i
nadzieję. Uczcijmy ten wyjątkowy czas miłością, wiarą i obietnicą
zbawienia, które przynosi Boże Narodzenie.

W imieniu własnym, naszych pracowników oraz wszystkich oddanych
wolontariuszy Parafii św. Fabiana życzę Wam błogosławionych i
radosnych Świąt Bożego Narodzenia!

Słowo Proboszcza 
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PIERWSZE CZYTANIE      Iz 7, 10-14

Pan przemówił do Achaza tymi słowami: «Proś dla siebie o znak od
Pana, Boga twego, czy to głęboko w Szeolu, czy to wysoko w górze!»

Lecz Achaz odpowiedział: «Nie będę prosił i nie będę wystawiał
Pana na próbę».

Wtedy rzekł Izajasz: «Słuchajcie więc, domu Dawidowy: Czyż mało
wam uprzykrzać się ludziom, iż uprzykrzacie się także mojemu
Bogu? Dlatego Pan sam da wam znak: Oto Panna pocznie i porodzi
Syna, i nazwie Go imieniem Emmanuel».

DRUGIE CZYTANIE   Rz 1, 1-7
Paweł, sługa Chrystusa Jezusa, z powołania apostoł, przeznaczony
do głoszenia Ewangelii Bożej, którą Bóg przedtem zapowiedział
przez swoich proroków w Pismach świętych. Jest to Ewangelia o
Jego Synu – pochodzącym według ciała z rodu Dawida, a
ustanowionym według Ducha Świętości pełnym mocy Synem Bożym
przez powstanie z martwych – o Jezusie Chrystusie, Panu naszym.

Przez Niego otrzymaliśmy łaskę i urząd apostolski, aby ku chwale
Jego imienia pozyskiwać wszystkich pogan dla posłuszeństwa
wierze. Wśród nich jesteście i wy, powołani przez Jezusa Chrystusa.

Do wszystkich przez Boga umiłowanych, powołanych świętych,
którzy mieszkają w Rzymie: łaska wam i pokój od Boga, Ojca
naszego, i Pana Jezusa Chrystusa!

EWANGELIA    Mt 1, 18-24

Z narodzeniem Jezusa Chrystusa było tak. Po zaślubinach Matki
Jego, Maryi, z Józefem, wpierw nim zamieszkali razem, znalazła się
brzemienną za sprawą Ducha Świętego. Mąż Jej, Józef, który był
człowiekiem sprawiedliwym i nie chciał narazić Jej na
zniesławienie, zamierzał oddalić Ją potajemnie.

Gdy powziął tę myśl, oto Anioł Pański ukazał mu się we śnie i rzekł:
«Józefie, synu Dawida, nie bój się wziąć do siebie Maryi, twej
Małżonki; albowiem z Ducha Świętego jest to, co się w Niej poczęło.
Porodzi Syna, któremu nadasz imię Jezus, On bowiem zbawi swój
lud od jego grzechów». A stało się to wszystko, aby się wypełniło
słowo Pańskie powiedziane przez Proroka: «Oto Dziewica pocznie i
porodzi Syna, któremu nadadzą imię Emmanuel», to znaczy Bóg z
nami.

Zbudziwszy się ze snu, Józef uczynił tak, jak mu polecił Anioł Pański:
wziął swoją Małżonkę do siebie.

Czytania na Niedzielę
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Christmas Mass Schedule ~ Boże NarodzenieChristmas Mass Schedule ~ Boże Narodzenie
Christmas Eve ~ Wigilia Bożego NarodzeniaChristmas Eve ~ Wigilia Bożego Narodzenia Christmas Day ~ Boże NarodzenieChristmas Day ~ Boże Narodzenie

St. Stephen, The First Martyr 
 Św. Szczepana

St. Stephen, The First Martyr 
 Św. Szczepana

Wednesday, December 24Wednesday, December 24
4:00 PM - English (Family Mass)

8:00 PM - w języku polskim
Choir begins at 9:40 PM - Mass at 10:00 PM - English

12:00 AM (Midnight) - w języku polskim

4:00 PM - English (Family Mass)
8:00 PM - w języku polskim

Choir begins at 9:40 PM - Mass at 10:00 PM - English
12:00 AM (Midnight) - w języku polskim

7:00 AM - w języku polskim
8:30 AM - English

10:00 AM - English
11:30 AM - w języku polskim
1:00 PM - w języku polskim

NO 7:00 PM MASS ON THIS DAY!
W BOŻE NARODZENIE NIE BĘDZIE MSZY O

GODZINIE 7 WIECZOREM!

7:00 AM - w języku polskim
8:30 AM - English

10:00 AM - English
11:30 AM - w języku polskim
1:00 PM - w języku polskim

NO 7:00 PM MASS ON THIS DAY!
W BOŻE NARODZENIE NIE BĘDZIE MSZY O

GODZINIE 7 WIECZOREM!

Thursday, December 25Thursday, December 25

Friday, December 26Friday, December 26
9:00 AM - English

10:30 AM - w języku polskim
7:00 PM - w języku polskim

9:00 AM - English
10:30 AM - w języku polskim
7:00 PM - w języku polskim

Be sure to stop by and visit the live animals arriving at 7 p.m. on
Christmas Eve.

Pamiętaj, aby zatrzymać się i odwiedzić żywe zwierzęta, które
pojawią się o 7:00 wieczorem w Wigilię.

Be sure to stop by and visit the live animals arriving at 7 p.m. on
Christmas Eve.

Pamiętaj, aby zatrzymać się i odwiedzić żywe zwierzęta, które
pojawią się o 7:00 wieczorem w Wigilię.
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Memorial bricks provide a beautiful and lasting way to honor loved
ones, commemorate special occasions, or mark meaningful moments
along our faith journey. Each engraved brick becomes a heartfelt
tribute while also supporting the ongoing mission of St. Fabian Church.

Bricks are available in two sizes (4x8 and 8x8), with the option to add
select clipart designs. Please note that choosing an image may reduce
the number of characters and lines available for personalization.

New Feature!
For an additional $30, you may now order a mini replica of your brick
to keep and display at home.

Order forms are available in the parish office, in the church narthex,
and on our parish website. You may also order online by going to
https://donate.brickmarkers.com/sfcc

ST. FRANCIS MEMORIAL GARDEN – 
PAVERS UPDATE

OGRÓD PAMIĘCI ŚW. FRANCISZKA – 
AKTUALIZACJA DOTYCZĄCA KOSTKI BRUKOWEJ

Pamiątkowe cegły to piękny i trwały sposób, aby uczcić bliskich, upamiętnić
wyjątkowe okazje lub zaznaczyć ważne chwile na naszej drodze wiary. Każda
wygrawerowana cegła stanowi serdeczny hołd, a jednocześnie wspiera dalszą
misję parafii św. Fabiana.

Cegły dostępne są w dwóch rozmiarach – 4x8 oraz 8x8 cali – z możliwością
dodania wybranych wzorów graficznych. Należy jednak pamiętać, że wybór
grafiki może nieco ograniczyć liczbę znaków i linii dostępnych do własnego
napisu.

Nowość!
Za dodatkową opłatą 30 dolarów można zamówić miniaturową replikę swojej
cegły, którą można zatrzymać i wyeksponować w domu. 

Formularze zamówień są dostępne w biurze parafialnym, w przedsionku
kościoła, oraz na naszej stronie internetowej parafii. Można także złożyć
zamówienie online, wchodząc na stronkę internetową
https://donate.brickmarkers.com/sfcc
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On December 10th, our Claus for Celebration event was a wonderful success at the Aviana Banquet Hall. We enjoyed a
joyful performance by Sister Mary Holy Water, followed by a delicious luncheon shared in warm fellowship. Mrs. Claus
and Ann Klochan then delighted everyone with a beautiful presentation on Christmas past and present. With plentiful

raffle prizes and cheerful spirits all around, it was a truly memorable afternoon for all!

St. Fabian Women’s Ministry News



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers
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Larry Gaytos
Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson

Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Karen Kozik - Izzo

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip

Marie McCalip
Val Michalowski

Carl Miller
Don & Ruth Moravec

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Andreatte Brachman
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Patricia Gardner
Gilbert Garza
Gloria Garza

Patricia Morgan
Bob Obrochta
Angelina Ocon

Ana Maria Orozco
Rowan Otto

Quinn Palacios
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan

Bernadette Roche
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Rose Stanek
Julie Strack

George Sylvester
Mary Valdez

Judith Venard
Vince Vogel

Debbie Wagner
Dolly Weber

Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Presentation of the Gifts

Beginning with the 1st Sunday of Advent, we resumed inviting parishioners to

present the gifts of bread and wine at Mass. A sign-up binder is available on the

table at the back of the church for anyone who would like to volunteer for a

specific Mass. If no one signs up, ushers (or the priest/deacon) will invite

individuals before Mass.

Presentation of the Gifts
Beginning with the 1st Sunday of Advent, we resumed inviting parishioners to

present the gifts of bread and wine at Mass. A sign-up binder is available on the
table at the back of the church for anyone who would like to volunteer for a

specific Mass. If no one signs up, ushers (or the priest/deacon) will invite
individuals before Mass.

Przyniesienie darów podczas  Mszy ŚwiętejPrzyniesienie darów podczas  Mszy Świętej
Począwszy od pierwszej Niedzieli Adwentu,

wznowiliśmy zapraszanie parafian do przynoszenia
darów chleba i wina podczas Mszy Świętej. Na stoliku

z tyłu kościoła jest dostępny segregator do zapisów
dla wszystkich, którzy chcieliby podjąć się tego

zadania podczas wybranej Mszy. Jeśli nikt się nie
zapisze, osoby do niesienia darów zostaną

poproszone przez ministrantów porządkowych (lub
przez kapłana/diakona) przed rozpoczęciem Mszy. 

Począwszy od pierwszej Niedzieli Adwentu,
wznowiliśmy zapraszanie parafian do przynoszenia

darów chleba i wina podczas Mszy Świętej. Na stoliku
z tyłu kościoła jest dostępny segregator do zapisów

dla wszystkich, którzy chcieliby podjąć się tego
zadania podczas wybranej Mszy. Jeśli nikt się nie

zapisze, osoby do niesienia darów zostaną
poproszone przez ministrantów porządkowych (lub
przez kapłana/diakona) przed rozpoczęciem Mszy. 

WEEKLY COLLECTION
July 1, 2025 - June 30, 2026
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

DUE TO AN EARLY DEADLINE COLLECTION INFORMATION
WILL BE PRINTED IN THE NEXT BULLETIN.

SPRED Donations
On the Narthex counter, you will find a donation box labeled

“SPRED Donations.” Your generosity helps support our program
for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works.
With gratitude and blessings from our special friends, who joyfully remind

us: 
“God is so good, oh so good to me!”
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Mass Intentions for the Week

Saturday, December 20, 2025

Sunday, December 21, 2025
7:00 AM O łaskę nawrócenia, †Maria i Józef Rutkowski, †Stanisław Fit, †Aniela i Władysław

Fit, †Edward Długopolski, †Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria
Styrczula, †Andrzej Bryja, †Jan Zieliński, †Teofil i Aniela Zieliński, †Jan i Anna
Jurczarzak, †Andrzej Rychtarczyk, †Olimpia i Bolesław Zawadzcy

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Clara & Edward Modjewski, †Abigail Javier  (Annv. of
Death), †Carlos Javier, †Gaudelia Javier, †Emilie Galindez, †Angel Hermosillo

10:00 AM Karen Kozik-Izzo (Healing), †Robert C. Obirek, †Michael O’Keefe, †Anna Bryja,
†Andrzej Kowalczyk (17 th Annv. of Death), †Kevin Morgan, †Amanda Dillavou,
†Janet Tipperreiter

11:30 AM Dziękczynna za miniony rok i opiekę nad rodzinami Nędza, Szyptek, Famułak,
Trzop z prośbą o bł. na kolejny rok, O zdrowie i Boże bł. dla Bogu wiadomej osoby,
O zdrowie i dalsze bł. dla Mamusi Wandy z okazji 90. urodzin, O zdrowie, Boże bł. i
potrzebne łaski dla Tomasza Krauckiego z okazji 50. urodzin, †Anna Kamińska,
†Robert i Maria Janik, †Alojzy Janik (18. rocznica śmierci), †Stanisław Daniel, †Jan
Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław
Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Jan Luberda (4. rocznica
śmierci), †Władysław, Leszek, Monika Bielak, †Bolesław Luberda, †Agnieszka
Bryjak, †Jan Sopiarz, †Aleksander Bafia, †Władysław, Anna i Andrzej Rafacz, †Jan
Wal (4. rocznica śmierci), †Krystian Krzysiak, †Stanisław Janik, †Stanisław Zagata,
†Artur Skrzydlak, †Helena Rusnak, †Tadeusz Knapczyk, †Jan Dunajczan, †Jan
Szuba i syn Wojciech Szuba, †Aniela i Grzegorz Głowacki i syn Stanisław Głowacki,
†Tadeusz Rozkuszka (4. rocznica śmierci), †Irena Fiedorczuk, †Tadeusz Lipski,
†Jerzy Lipski, †Florentyna i Tadeusz Wojtkowscy, †Bronisława i Stanisław Graca,
†Jan Graca, †Stanisław Czernik, †Marek Plewa, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM O opiekę Matki Bożej dla Ani Gąska z okazji 3. urodzin, dla Izabeli Gąska z okazji
12. urodzin oraz dla Anety Gąska z okazji jej urodzin, †Walenty Kaczmarczyk,
†Andrzej Białas (5. rocznica śmierci), †Wojciech Chramiec, †Helena i Walenty
Domian i za zmarłych z rodziny, †Zofia i Andrzej Styrczula i syn Andrzej

7:00 PM Dziękczynna za wszelkie łaski otrzymane w rodzinie w minionym roku, z prośbą o
Bożą opiekę i bł. w nadchdzącym nowym roku, †Czesława Krzysiak, †Józef i
Joanna Omylak i syn Grzegorz

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), Miranda Rispoli (Health & God’s
blessings), †Irene McGrath, †Andrzej Brzeźniak, †Larry Tomazin, †Janet
Tipperreiter (in memory of Birthday), †Humberto Rodriguez, †Maria Ligas

4:00 PM

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, 
Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus, 

Christopher Koutsis,  Jakub Kuta, David Leyden, 
Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 

Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,  
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek, 
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, 
Richard Stone,  Nicholas Strama, Brandon Tosh, 

Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 
Cody Wolin, Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

Monday, December 22, 2025

Tuesday, December 23, 2025
9:00 AM †All members of the St. Fabian Community, living & deceased

Wednesday, December 24, 2025

Thursday, December 25, 2025

9:00 AM For all those in nursing homes

9:00 AM Family Mass, For the people of St. Fabian, for their families & friends and for all
parish benefactors, living & deceased

9:00 AM Za żyjących i zmarłych Parafian św. Fabiana, za ich rodziny i przyjaciół, a także za
wszystkich dobroczyńców naszej Parafii

6:00 PM Za żyjących i zmarłych Parafian św. Fabiana, za ich rodziny i przyjaciół, a także za
wszystkich dobroczyńców naszej Parafii

7:00 PM For the people of St. Fabian, for their families & friends and for all parish
benefactors, living & deceased

Saturday, December 20, 2025

Sunday, December 21, 2025
7:00 AM O łaskę nawrócenia, O zdrowie i Boże bł. dla Mariana z okazji urodzin, †Maria i

Józef Rutkowski, †Maria i Józef Rutkowski, †Stanisław Fit, †Aniela i Władysław Fit,
†Edward Długopolski, †Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria Styrczula,
†Andrzej Bryja, †Józef i Wiktoria Kopeć, †Jan Pawlik, †Jan Zieliński, †Teofil i Aniela
Zieliński, †Jan i Anna Jurczarzak, †Rozalia Kowalczyk (9. rocznica śmierci),
†Krystyna Fit, †Andrzej Rychtarczyk, †Stanisław Karwaczka (25. rocznica śmierci)

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Clara & Edward Modjewski, †Bill & Mary Schmidt,
†Jim Usery, †Jeanine Moore, †Jan & Bronisława Jagiełło, †son Eugeniusz Jagiełło,
†Angel Hermosillo, †Joseph Ciraulo

10:00 AM Karen Kozik-Izzo (Healing), †Anna Bryja, †Eleanore Lenzi (Annv. of Death),
†Estelle Parzatka (in memory of birthday)

11:30 AM O zdrowie i Boże bł. dla Sebastiana Krzysiak z okazji 19. urodzin, W intencji Jasia z
okazji 16. urodzin, †Mateusz Bielański, †Anna Kamińska, †Robert i Maria Janik,
†Aniela Janik, †Stanisław Daniel, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek,
†Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i
Aniela Kościelniak, †Jan, Aniela i Maria Łojek, †Helena Hełdak, †Robert Plewa,
†Józef Liptak, †Agnieszka Bryjak, †Jan Sopiarz, †za zmarłych z rodziny Grodz,
†Władysława Szpakowska, † Jan Koniecki (16. rocznica śmierci), †Julia i
Władysław Tomczyk, †Krystian i Damian Krzysiak (na pamiątkę urodzin), †Łukasz
Styrczula, †Stanisław Janik (1. rocznica śmierci), †Stanisław Zagata, †Artur
Skrzydlak, †Helena Rusnak, †Tadeusz Knapczyk, †Jan Dunajczan, †Jan Szuba (7.
rocznica śmierci), †syn Wojciech Szuba, †Aniela Głowacka (11. rocznica śmierci),
†Grzegorz Głowacki i syn Stanisław Głowacki, †Marek Plewa, †Za dusze w czyśćcu
cierpiące

1:00 PM W intencji Marii Bafia o zdrowie oraz dalszą opiekę Bożą w codziennym życiu, O
zdrowie i Boże bł. dla rodziny, †Jadwiga Truta, †Władysław Truty (8. rocznica
śmierci), †Bronisław i Katarzyna Bryniarski, †Andrzej Maciata, †Joanna Maciata,
†Daniel Maciata, †Albin Ścisłowicz, †Maria Parządka (22. rocznica śmierci),
†Wojciech Chramiec, †Józef Bafia (11. rocznica śmierci)

7:00 PM †Jan i Stefania Hajnos, †synowie Stanisław i Andrzej Hajnos, †Czesława Krzysiak,
†Józef i Joanna Omylak i syn Grzegorz

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), Miranda Rispoli (Health & God’s
blessings), †Lucille Christakos (Annv. of Death), †Irene McGrath, †Stanisław &
Ann Gacek, †Karol Fukś (Annv. of Death), †Larry Tomazin, †Maria Ligas (A month
after death), †Humberto Rodriguez, †Carmen Flores, †Janet Tipperreiter

4:00 PM

7:00 PM †Mieczysław Antol, †Maria Mazanka, †Bruno i Maria Ligas, †Paweł Łojek, †Aniela
i Jan Kościelniak

7:00 PM Za żyjących i zmarłych Parafian św. Fabiana, za ich rodziny i przyjaciół, a także za
wszystkich dobroczyńców naszej Parafii

6:00 PM For the people of St. Fabian, for their families & friends and for all parish
benefactors, living & deceased

7:00 PM For the people of St. Fabian, for their families & friends and for all parish
benefactors, living & deceased

7:00 PM Za żyjących i zmarłych Parafian św. Fabiana, za ich rodziny i przyjaciół, a także za
wszystkich dobroczyńców naszej Parafii

7:00 PM Za żyjących i zmarłych Parafian św. Fabiana, za ich rodziny i przyjaciół, a także za
wszystkich dobroczyńców naszej Parafii

Friday, December 26, 2025
9:00 AM All Souls in Purgatory
7:00 PM †Mieczysław Antol,†Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Helena Cudzich (rocz.

śmierci), †Franciszek Cudzich, †Jan i Bronisława Tomczyk, †Ludwika Skubisz,
†Zbigniew Łukanus, †Karolina i Andrzej Kowalczyk, †Zbigniew Kowalczyk,
†Włodzimierz Kowalczyk, †Stanisław Para, †Damian i Krystian Krzysiak,
†Wojciech Miętus, †Władysława Topór, †William Pacella, †Jadwiga Bobek 

7:00 PM †Anna i Józef Łoś, †Marian Świątek



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org


